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Общие замечания к пояснительной записке к проекту национального стандарта Российской Федерации

ГОСТ Р «ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ  ИНФОРМАЦИОННЫЕ  СИСТЕМЫ. 

ТЕРМИНЫ  И  ОПРЕДЕЛЕНИЯ»

(первая  редакция)


1. К п. 2.1. Представляется необоснованным требование ликвидировать синонимию. Как быть, скажем, в случаях, когда прочно прижились синонимы, обозначающие одно понятие, при этом один термин – русскоязычный, а другой – транслитерированный с иностранного (в последние годы практически всегда – английского, точнее – “английского США”)? Первый пример, который приходит в голову:  ЭВМ – компьютер. Не случайно, например,  Ф.С. Воройский в “Информатика. Новый систематизированный толковый словарь-справочник”, на с.168 определяет: “Электронная вычислительная машина, эвм, компьютер [computer]”. Бывает, что параллельно (и широко) употребляются два и более транслитерированных слова; пример: дисплей и монитор. Добавлю, что во введении к тексту Проекта стандарта сказано: “Недопустимые к применению термины-синонимы приведены в круглых скобках после стандартизованного термина и обозначены пометой «Ндп». Если так, то, значит, могут быть и “допустимые”? И в самом деле: синонимы есть,- они набраны курсивом!


2.  Там же. Понимаю, что “поезд уже ушел”, и все-таки: почему ИСО? Всегда писали МОС или ISO, и все понимали, о какой организации идет речь. Мы уже “проходили” когда-то “ИБМ” и “Ай-Би-Эм” - для чего возвращаться? Тогда уж надо писать: АШП (имея в виду Hewlett-Packard), ЮНО вместо ООН (United Nation Org.), и т.д. ...


3. Разд. 3: “Проект ГОСТ Р не содержит требований, запрещенных к опубликованию в открытой печати” - видимо,”сведений”?

Общие замечания к проекту национального стандарта Российской Федерации

ГОСТ Р «ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ  ИНФОРМАЦИОННЫЕ  СИСТЕМЫ. 

ТЕРМИНЫ  И  ОПРЕДЕЛЕНИЯ»

(первая  редакция)

В п. 3.1 определена ГИС, как “Информационная система, оперирующая пространственными данными”. (А)На практике этот термин применяют и в другом значении, указанном, в частности, на с. 29 “Толкового словаря...”- “...программный продукт, в котором реализованы функциональные возможности ГИС”. Можно ли считать, что это 2-е значение “отменяется”? (Б). Определение получилось поразительно кратким,- несомненный плюс. Однако эквивалентно ли оно определениям, данным в том же “Толковом словаре” или на с. 9 и 20 книги “Основы геоинформатики”, т.1? 

(1) Почему на с.3 в п. 3.2 для понятия “8. техническое обеспечение...” объявлен  недопустимым синоним “аппаратное обеспечение”, а  ниже в Примечании разрешается называть “ Техническое и программное (м.б., лучше - программное и техническое?) обеспечение ГИС” - “ программно-техническим (аппаратно-программным)...”? Выделенное в последних скобках, вероятно, правильнее назвать программно-аппаратным?

(2) На с.4, в п. 3.3, определено “16 геокодирование (пространственного объекта): Косвенное (неявное) описание местоположения пространственного объекта ...”. Мне представляется более правильным данное в “Толковом словаре...”. с. 32 определение “...метод и процесс позиционирования...”; результатом процесса и является описание.

(3) На с. 4 объявлен недопустимым синоним “ геометрия (пространственного объекта)”. Ниже в примечании поясняют, что “Геометрия пространственного объекта называется также его метрикой”. Если синоним недопустим, зачем давать синоним к нему? Возможно, понятие “геометрия пространственного объекта” имеет другое, допустимое значение?

В Приложении А, п. А5 дано определение информационных ресурсов (ИР). Это определение несет в себе оценку данных, над которыми уже выполнена предварительная обработка (“организованы”). В то же время Закон «Об информации, информатизации и защите информации» от 20 февраля 1995 г. № 24-ФЗ дает другое определение (выделено красным). В этом определении  оценки нет – только перечень того, что составляет ИР. В последние годы быстро развивается технология, получившая название “извлечение данных “(data mining) – см., например: Дюк В., Самойленко А. Data Mining: Учеб. курс. - СПб.: Питер, 2001. ISBN 5- 318-00227-7). Эта технология и предназначена для получения из сырых, “неорганизованных” данных (информационной руды)  “... ранее неизвестных, нетривиальных, практически полезных и доступных интерпретации знаний (закономерностей), необходимых для принятия решений в различных сферах человеческой деятельности” (указ. соч., 12).Таким образом, уже эта “информационная руда”  является информационным ресурсом!

100 лет назад глинозем был просто ненужной грязью: никто не знал, куда бы применить алюминий. Во время войны СССР получал алюминий из США: везли суда конвоев. После войны его в большом количестве производили. Сейчас, в связи с ликвидацией авиапромышленности, внутри страны он стал не нужен – перестал ли глинозем быть ресурсом?  Поэтому “описательное” определение ИР, данное в “Законе об информации, информатизации и защите информации”, на мой взгляд, предпочтительнее. 

Предложения по редакции отдельных разделов (Синий текст –редактируемый, красный текст – предлагаемая редакция)

8 техническое обеспечение географической информационной системы (НДП. аппаратное обеспечение географической информационной системы): Комплекс технических средств, используемых для реализации функциональных возможностей ГИС, включая средства ввода, обработки, хранения и передачи данных.

Примечание - Техническое и программное программное и техническое обеспечение ГИС объединяются понятием программно-технического (аппаратно-программного) программно-аппаратного обеспечения ГИС.

11 организационное обеспечение географической информационной системы: Совокупность стратегий, регламентированных мер, научно-технической документации, стандартов, организационно-правовых форм  норм, материальных и финансовых ресурсов и квалифицированных кадров, поддерживающих функционирование ГИС на всех стадиях ее жизненного цикла.

19 атрибут (пространственного объекта): Именованное свойство, качественная или количественная характеристика пространственного объекта, выражаемая ее значением.

Примечание - В широком смысле атрибутом объекта может быть любой информационный объект: цифровое изображение (графический файл), звуковой файл, текстовой текстовый файл, видеофайл, растровая или векторная цифровая карта и т.п.

29 тело: Трехмерный (объемный) пространственный объект.

Примечание – При моделировании тел используются трехмерные расширения традиционных двухмерных моделей данных, например,тут нужен пробелв виде набора вокселов (объемных, кубических) пикселов.

3.5 Основные типы моделей пространственных данных

30 модель (пространственных) данных: Набор пространственных объектов, сформированных сформированный? с учетом межобъектных связей, а также общих для всех этих объектов правил цифрового описания тут нужна запятая? и комплекс, состоящий из алгоритмов управления ими

Примечание – В моделях пространственных данных разного типа используются различные форматы данных.

ПРИЛОЖЕНИЕ А

(справочное)

Термины и определения общетехнических понятий, 

необходимые для понимания текста стандарта

А.5 информационные ресурсы: Совокупность данных, организованных для эффективного получения достоверной информации    

Закон «Об информации, информатизации и защите информации» от 20 февраля 1995 г. № 24-ФЗ дает другое определение: «Информационные ресурсы -  отдельные документы и отдельные массивы документов,  документы и массивы документов в информационных системах (библиотеках, архивах, фондах, банках данных, других информационных системах)». 










